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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme sorgfältig  

durch und heben Sie diese für den späteren Gebrauch gut auf. 
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Sicherheitshinweise 
 
Wir freuen uns, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben und bedanken uns für Ihr 
Vertrauen. Damit Sie viel Freude mit diesem Gerät haben, bitten wir Sie, die nachfolgenden 
Hinweise sorgfältig zu beachten. 
 
 Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten 

physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 

 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

 Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und beaufsichtigt. 

 Halten Sie das Gerät und dessen Anschlussleitung außerhalb der Reichweite von Kindern 
unter 8 Jahren. 

 Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es am Stromnetz angeschlossen ist. 

 Verpackungsmaterialien wie Plastiktüten oder Styroporteile sind für Kinder gefährlich. 
Halten Sie diese Teile daher von Kindern fern. 

 Das Gerät darf niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden. Bedienen Sie 
das Gerät nur mit trockenen Händen. 

 Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, ebene, hitzebeständige Oberfläche.  

 Berührbare Oberflächen des Gerätes können während der Benutzung heiß werden. 
Berühren Sie keine heißen Oberflächen mit bloßen Händen - VERBRENNUNGSGEFAHR! 

 Achten Sie darauf, dass das Netzkabel die heißen Teile des Gerätes nicht berührt. 

 Vorsicht! Das Gerät bleibt nach dem Ausschalten noch für eine Weile heiß. 

 Platzieren Sie das Gerät und das Netzkabel nicht neben heißen Oberflächen wie z.B. 
Herdplatten. 

 Achten Sie darauf, dass die Lüftungsschlitze nicht blockiert sind, um einer Überhitzung des 
Gerätes vorzubeugen. 

 Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von leicht entflammbaren Flüssigkeiten oder 
Gegenständen. 

 Stellen Sie das Gerät immer auf ebene, stabile Oberflächen. Stellen Sie das Gerät nie auf oder 
in die Nähe von weiche/n, leicht entflammbare/n Unterlagen, wie z. B. Teppiche oder 
Vorhänge. 

 Stellen Sie keine Gegenstände, keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter (Blumenvasen) oder 
brennende Kerzen auf das Gerät. 

 Verwenden Sie das Gerät nicht im Badezimmer oder in anderen Räumen mit hoher 
Luftfeuchtigkeit oder neben Spülbecken. 

 Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in geschlossenen Räumen ausgelegt. Verwenden Sie 
es nicht im Freien. 

 Verwenden Sie ausschließlich Zubehör, wie in der Anleitung empfohlen und beschrieben. 

 Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, mit einer externen Zeitschaltuhr oder einem separaten 
Fernbedienungssystem betrieben zu werden. 

 Stellen Sie das Gerät immer so ab, dass es außerhalb der Reichweite von Kindern ist, vor 
allem, wenn das Gerät in Betrieb ist. 
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 Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es kann durch Stöße, Schläge oder Fallen aus bereits 
geringer Höhe beschädigt werden.  

 Ziehen Sie niemals am Kabel, wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, fassen Sie 
immer den Stecker. 

 Ziehen Sie den Netzstecker 

 wenn Sie das Gerät nicht mehr verwenden. 
 vor der Reinigung. 
 wenn das Gerät nass oder feucht geworden ist.  
 sollte eine Störung auftreten. 

 Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur von einer Elektrofachkraft durchgeführt werden. 
Unsachgemäße Reparaturen können den Benutzer ernsthaft gefährden. 

 Achten Sie darauf, dass das Stromkabel nicht beschädigt wird. Sollte dies doch der Fall sein, 
darf das Gerät nicht in Betrieb genommen werden. Lassen Sie das Kabel von einer 
entsprechenden Fachkraft reparieren/ersetzen. Lassen Sie das Netzkabel nicht von der 
Arbeitsfläche hinunter hängen. 

 Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Betrieb bestimmt sondern ausschließlich für den 
Gebrauch im Haushalt, in Kaffeeküchen von Büros oder Werkstätten sowie in Appartement-
Häusern, Frühstückspensionen, Motels oder Bed & Breakfast Einrichtungen. 

 Verwenden Sie das Gerät nur für die in dieser Anleitung beschriebenen Funktionen. Eine 
anderweitige Verwendung kann zu Beschädigungen am Gerät führen. Eventuelle Garantie-
ansprüche gehen dadurch verloren. 

 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes ist aus Sicherheitsgründen nicht erlaubt.  

 Öffnen oder zerlegen Sie das Gehäuse des Gerätes nicht, im Inneren befinden sich keine 
Bedienelemente. 

 Führen Sie Reparaturen nie selber aus, bei Schäden bringen Sie es zur Reparatur zu einer 
autorisierten Fachwerkstätte. 

 
Bestimmungsgemäße Verwendung:  

 

– Dieses Gerät ist zum Warmhalten von bereits gegarten Lebensmitteln vorgesehen.  

– Dieses Gerät ist nicht zum Erwärmen von kalten oder gefrorenen Lebensmitteln konzipiert.  

– In diesem Gerät können keine Lebensmittel gekocht werden. 

– Das Gerät ist für den privaten Gebrauch und nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.  

– Verwenden Sie das Gerät, wie in dieser Bedienungsanleitung angegeben. 

– Beachten Sie alle Sicherheitshinweise. Für Schäden oder Unfälle die durch Nichtbeachten 
dieser Bedienungsanleitung entstehen, wird keine Haftung übernommen. 

 
Gerät auspacken: 

 
– Prüfen Sie das Gerät nach dem Auspacken auf Vollständigkeit und eventuelle 

Beschädigungen. Sollte das Gerät Beschädigungen aufweisen, nehmen Sie es nicht in 
Betrieb, sondern wenden Sie sich umgehend an Ihren Fachhändler. 

– Verpackungsmaterialien wie Plastiktüten oder Styroporteile sind für Kinder gefährlich. 
Halten Sie diese Teile daher von Kindern fern. 
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– Viele Verpackungsmaterialen werden einer Wiederverwertung zugeführt – achten Sie 
daher auf die richtige Entsorgung, Sie leisten dabei einen wichtigen Beitrag für den 
Umweltschutz. 

– Transportsicherungen entfernen: Das Gerät und Teile davon sind für den Transport 
entsprechend gesichert. Entfernen Sie alle Klebestreifen und Verpackungsmaterialien. 

 
Vor erster Verwendung: 

 
– Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile, wie unter „Reinigung und Pflege“ beschrieben. 

Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie sie wieder auf die Gerätebasis legen. 

– Stecken Sie den Netzstecker in eine Haushaltssteckdose, achten Sie dabei darauf, dass die 
Regler auf Pos. „MIN“ steht. 

– Drehen Sie den Regler auf Pos. „MAX“ und heizen Sie das Gerät ca. 10 Minuten ohne 
Lebensmittel auf. Dabei kann leichte Geruchs- und Rauchbildung entstehen. Dies ist 
normal und ungefährlich, es wird produktionstechnisch notwendige Schutzbeschichtung 
verdampft. Durchlüften Sie dabei den Raum gut. 

– Spülen Sie anschließend alle Teile nochmals, wie unter „Reinigung und Pflege“ 
beschrieben. 

 

Bedienung 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Edelstahl-Speisenbehälter mit transparentem Kunststoff-Deckel 

2 Edelstahlrahmen 

3 wärmeisolierte Griffe 

4 Thermostatregler  

5 Thermostatkontrolllampe  

6 Gerätebasis / Warmhalteplatte 

 
  

1 
 
 
 

2 
 
 
 
 
 

3 
 

3 
 
 
 
 
 
 
 
4 
 
 
5 
 
6 
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Gerät richtig zusammensetzen: 

 

– Stellen Sie den Edelstahlrahmen auf die Gerätebasis.  

– Stellen Sie die Edelstahl-Speisenbehälter in den Rahmen und setzen Sie die Deckel auf.  
Die Deckel sind mit Öffnungen ausgestattet, die für das Einlegen von Vorlegebesteck 
gedacht sind.  

 
Netzanschluss: 

 
– Dieses Gerät ist mit einem Erdungskabel und mit einem Erdungsnetzstecker ausgestattet. 

– Das Gerät darf nur an eine vorschriftsmäßig installierte, geerdete Schutzkontaktsteckdose 
angeschlossen werden (230V ~ 50-60 Hz). Die Erdung reduziert die Gefahr eines 
elektrischen Schlages im Falle eines Kurzschlusses.  

– Die Steckdose sollte frei zugänglich sein, damit der Netzstecker im Störungsfall sofort 
gezogen werden kann. 

– Sollten Kabel und/oder Stecker beschädigt sein, darf das Gerät nicht verwendet werden.  

– Die Netzspannung muss der auf dem Typenschild des Gerätes angegebenen Spannung 
entsprechen.  

– Das Gerät entspricht den Richtlinien, die für die CE-Kennzeichnung verbindlich sind. 

 
Verwendung als Buffetwärmer: 

 
1. Platzieren Sie die Gerätebasis auf einer ebenen, stabilen und nicht hitzeempfindlichen 

Oberfläche und setzen Sie es zusammen, wie zuvor beschrieben. Achten Sie dabei darauf, 
dass der Temperaturregler auf Pos. „MIN“ steht (ausgeschalten). 

2. Verbinden Sie das Gerät mit dem Stromnetz (siehe oben). 

3. Schalten Sie den Buffetwärmer durch Drehen des Thermostatreglers im Uhrzeigersinn ein.  

Thermostatregler: 

Der Temperaturregelungsbereich liegt zwischen 55°C und 70°C. 

MIN: Geringe Temperatur 

MAX: Höhere Temperatur 

Solange das Gerät bis zur eingestellten Temperatur aufheizt, leuchtet die Thermostat-
anzeige neben dem Regler rot auf. Wird die Temperatur erreicht, unterbricht das 
Thermostat die Heizfunktion, die Thermostatanzeige erlischt. Sobald die eingestellte 
Temperatur wieder unterschritten wird, schaltet das Thermostat die Heizung wieder ein, 
die Thermostatanzeige leuchtet wieder.  

4. Legen Sie die zubereiteten Speisen in die Speisebehälter und decken Sie die Behälter mit 
den Deckeln zu.  

5. Kontrollieren Sie die Temperatur und regeln Sie diese mit dem Thermostatregler  

6. Stecken Sie den Buffetwärmer aus, wenn Sie diesen nicht mehr verwenden und lassen Sie 
diesen für ca. 90 Min. abkühlen, bevor Sie ihn reinigen und verstauen. 
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Warmhalteplatte / Tellerwärmer: 

 
Das Gerät, kann auch ohne Speisebehälter als Warmhalteplatte bzw. Tellerwärmer verwendet 
werden. 
 
1. Stellen Sie die Gerätebasis/die Warmhalteplatte auf und verbinden Sie es mit dem 

Stromnetz, wie zuvor beschreiben. 
2. Stellen Sie mit dem Thermostatregler die gewünschte Temperatur ein und heizen Sie das 

Gerät ca. 10 min vor. 
3. Stellen Sie Teller oder Schüsseln mit den gegarten Lebensmitteln zum Warmhalten auf die 

Warmhalteplatte.  

 

Beachten Sie: 

– Alle Fleischgerichte, die in den Buffetwärmer zum Warmhalten gelegt werden, müssen 
zuvor gründlich gegart werden. Legen Sie kein rohes Fleisch in den Buffetwärmer! 

– Speisen müssen vorgekocht und bereits heiß sein, da dieses Gerät nicht zum Erhitzen von 
kalten oder gefrorenen Speisen ausgelegt ist, sondern nur um Speisen warm zu halten. 

– Überfüllen Sie die Speisebehälter nicht. 

– Es wird nicht empfohlen, dieses Gerät länger als 6-8 Stunden ununterbrochen 
eingeschalten zu lassen.  

 

Reinigung und Pflege 
 
Um einen langen Geräte-Lebenszyklus zu erzielen und aus hygienischen Gründen ist es 
unbedingt notwendig, das Gerät sauber zu halten. Reinigen Sie das Gerät daher regelmäßig 
und entfernen Sie mögliche Lebensmittelrückstände nach jeder Verwendung.  
Mangelnde Reinigung kann zu Beschädigungen führen. 
 
– Schalten Sie vor jeder Reinigung das Gerät aus, ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie 

es komplett abkühlen. 

– STRONSCHLAGGEFAHR: 

Das Gerät, das Netzkabel und der Netzstecker dürfen niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten getaucht werden! 

– Verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger. 

– Gerätebasis: Zur Reinigung des Gehäuses eignet sich ein leicht angefeuchtetes, weiches 
Tuch mit etwas Spülmittel. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in die Lüftungsschlitze 
eindringt. 

– Waschen Sie die Speisenbehälter und Deckel in mildem Spülwasser. Wischen Sie die 
Rückstände mit einem weichen Tuch oder mit einer weichen Bürste ab.  

– Verwenden Sie keinesfalls scharfkantige oder metallhaltige Reinigungsutensilien, um die 
Oberflächen nicht zu beschädigen.  

– Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen, aggressiven, ätzenden, alkohol- oder 
benzinhaltigen, leicht entflammbaren Reinigungsmittel, und vermeiden Sie sehr heißes 
Wasser.  

– Trocknen Sie alle Teile gut ab und setzen Sie das Gerät wieder zusammen. 

– Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht verwenden, verpacken Sie es sauber gereinigt in 
den Karton und bewahren Sie es an einem trockenen, staubfreien; für Kinder 
unerreichbaren Platz auf.   
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Technische Daten 
 
Spannung: 220 - 240 V ~ 50/60Hz 

Leistung: max. 200 W 

Füllmenge Speisenbehälter:  3 x 1,5 l 

Betriebstemperatur: 55°C-70°C 

Speisenbehälter Material: Edelstahl SUS 430 

Gewicht netto: ca. 2,4 kg 

Abmessungen (B x H x T): 54,7 x 14 x 26,3 cm 

 
 

Entsorgung – Hinweise zum Umweltschutz 
 
 

Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht über den normalen 
Haushaltsabfall entsorgt werden, sondern muss an einem Sammelpunkt für das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden. Das 
Symbol auf dem Produkt, in der Gebrauchsanleitung oder auf der Verpackung weist 
darauf hin.  
 

Die Werkstoffe sind gemäß ihrer Kennzeichnung wieder verwertbar. Mit der 
Wiederverwendung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von 
Altgeräten, leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutze unserer Umwelt.  
 
Bitte fragen Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung nach der zuständigen Entsorgungsstelle. 
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Gewährleistung / Garantie 
 

Neben der gesetzlichen Gewährleistung gewähren wir auf dieses Gerät 24 Monate 

Garantie, gerechnet ab Ausstellungsdatum der Rechnung bzw. des Lieferscheines. 

Innerhalb dieser Garantiezeit werden bei Vorlage der Rechnung bzw. des Lieferscheines 

alle auftretenden Herstellungs- und/oder Materialfehler kostenlos durch Instandsetzung 

und/oder Austausch der defekten Teile, bzw. (nach unserer Wahl) durch Umtausch in 

einen gleichwertigen, einwandfreien Artikel reguliert. Voraussetzung für eine derartige 

Garantieleistung ist, dass das Gerät sachgemäß behandelt und gepflegt wurde. Über 

unsere Garantieleistungen hinausgehende Ansprüche sind ausgeschlossen. Die Garantie 

schließt im berechtigten Fall nur die Reparatur des Gerätes ein. Weitergehende 

Ansprüche sowie eine Haftung für eventuelle Folgeschäden sind grundsätzlich 

ausgeschlossen. Keine Garantie kann übernommen werden für Teile, die einer natürlichen 

Abnützung unterliegen bzw. bei Schäden, die auf Stoß, fehlerhafte Bedienung, 

Einwirkung von Feuchtigkeit oder durch andere äußere Einwirkungen oder auch auf 

Eingriff nicht autorisierter Dritter zurückzuführen sind. Im Garantiefall ist das Gerät mit 

Rechnung oder Lieferschein, bei Ihrem Fachhändler zu reklamieren. 

 

Silva-Schneider Handelsges.m.b.H. 

Karolingerstraße 1 

A-5020 Salzburg 

 
Gewährleistung: 
 
Die Gewährleistung ist ausdrücklich im Gesetz festgelegt und betrifft nur Mängel, 
die zum Zeitpunkt der Übergabe der Waren bestanden haben. Der Anspruch richtet 
sich immer gegen den Vertragspartner (Händler), der die Behebung des Mangels 
kostenlos (für den Konsumenten) durchführen beziehungsweise veranlassen muss. 
 
Garantie: 
 
Die Garantie ist eine freiwillige, vertragliche Zusage des Herstellers (General-
importeurs), für die es weder inhaltliche noch formale Mindestanforderungen gibt. 
Viele Garantien umfassen aber nur einen Teil der Kosten, die bei Mängelbehebung 
entstehen, dafür gelten sie aber in der Regel für alle Mängel, die innerhalb einer 
bestimmten Frist auftreten. 

 



 

Navodila za uporabo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Grelnik bifeja " Stay Hot" 
 

Model: SH 3.1 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pred uporabo natančno preberite navodila za uporabo 

za kasnejšo uporabo.  
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Varnostna navodila 
 
Veseli nas, da ste se odločili za ta izdelek in se vam zahvaljujemo za zaupanje. Da bi se s to 
napravo zelo zabavali, vas prosimo, da natančno upoštevate naslednje informacije. 
 
 Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjšanimi telesnimi, 

senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod 
nadzorom ali so poučeni o varni uporabi naprave in razumejo posledično nevarnosti. 

 Otroci se ne smejo igrati z napravo. 

 Čiščenja in uporabniškega vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora, razen če so 
starejši od 8 let in so pod nadzorom. 

 Napravo in njen priključni kabel hranite izven dosega otrok, mlajših od 8 let. 

 Naprave ne puščajte brez nadzora, ko je priključena na napajanje. 

 Embalažni materiali, kot so plastične vrečke ali deli iz stiropora, so nevarni za otroke. Zato 
hranite te dele stran od otrok. 

 Naprave ne smete nikoli potopiti v vodo ali druge tekočine. Napravo uporabljajte samo s 
suhimi rokami. 

 Napravo postavite na stabilno, ravno površino, odporno na vročino. 

 Dotakljive površine naprave se lahko med uporabo segrejejo. Ne dotikajte se vročih 
površin z golimi rokami – NEVARNOST OPEKLIN! 

 Prepričajte se, da se električni kabel ne dotika vročih delov naprave. 

 Pozor! Naprava ostane vroča še nekaj časa po izklopu. 

 Naprave in napajalnega kabla ne postavljajte poleg vročih površin, kot so štedilniki. 

 Prepričajte se, da prezračevalne reže niso blokirane, da preprečite pregrevanje naprave. 

 Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih tekočin ali predmetov. 

 Napravo vedno postavite na ravno, stabilno površino. Naprave nikoli ne postavljajte na ali 
blizu mehkih, lahko vnetljivih površin, kot je npr B. preproge ali zavese. 

 Na napravo ne postavljajte nobenih predmetov, posod, napolnjenih s tekočino (vaze za rože) 
ali prižganih sveč. 

 Naprave ne uporabljajte v kopalnici ali drugih prostorih z visoko vlažnostjo ali v bližini 
umivalnika. 

 Ta naprava je zasnovana samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte ga na 
prostem. 

 Uporabljajte samo dodatno opremo, ki je priporočena in opisana v navodilih. 

 Ta naprava ni namenjena upravljanju z zunanjim časovnikom ali ločenim sistemom za 
daljinsko upravljanje. 

 Napravo vedno postavite izven dosega otrok, še posebej, ko je naprava v uporabi. 

 Z izdelkom ravnajte previdno. Poškodujejo ga lahko udarci, udarci ali padec s celo majhne 
višine. 

 Ko izvlecite vtič iz vtičnice, nikoli ne vlecite za kabel, vedno primite vtič. 

 Izključite napajalni kabel 

 ko prenehate uporabljati napravo. 
 pred čiščenjem. 
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 če je naprava postala mokra ali vlažna. 
 če pride do okvare. 

 Popravila električnih naprav sme izvajati le usposobljen električar. Nepravilna popravila lahko 
resno ogrozijo uporabnika. 

 Pazite, da ne poškodujete napajalnega kabla. V tem primeru naprave ne smete zagnati. Kabel 
naj popravi/zamenja ustrezni strokovnjak. Ne pustite, da napajalni kabel visi z delovne 
površine. 

 Naprava ni namenjena komercialni uporabi, ampak izključno za uporabo doma, v kavarnah 
v pisarnah ali delavnicah, kot tudi v stanovanjskih zgradbah, prenočiščih z zajtrkom, motelih 
ali prenočiščih z zajtrkom . 

 Napravo uporabljajte le za funkcije, opisane v tem priročniku. Vsaka druga uporaba lahko 
poškoduje napravo. Posledično bodo vsi garancijski zahtevki izgubljeni. 

 Iz varnostnih razlogov predelava ali spreminjanje izdelka ni dovoljeno. 

 Ne odpirajte ali razstavljajte ohišja naprave, v notranjosti ni krmilnih elementov. 

 Nikoli ne popravljajte sami, v primeru poškodbe ga odnesite na popravilo v pooblaščeno 
servisno delavnico. 

 
Predvidena uporaba: 

 

– Ta aparat je namenjen ohranjanju tople hrane, ki je že bila kuhana. 

– Ta naprava ni zasnovana za segrevanje hladne ali zamrznjene hrane. 

– V tej napravi ni mogoče kuhati hrane. 

– Naprava je namenjena zasebni in ne komercialni uporabi. 

– Napravo uporabljajte, kot je določeno v tem uporabniškem priročniku. 

– Upoštevajte vsa varnostna navodila. Za škodo ali nesreče, ki so posledica neupoštevanja 
teh navodil za uporabo, ne prevzemamo odgovornosti. 

 
Razpakirajte napravo: 

 
– Po razpakiranju preverite napravo glede popolnosti in morebitnih poškodb. Če je naprava 

poškodovana, je ne uporabljajte, temveč se takoj obrnite na svojega specializiranega 
prodajalca. 

– Embalažni materiali, kot so plastične vrečke ali deli iz stiropora, so nevarni za otroke. Zato 
hranite te dele stran od otrok. 

– Veliko embalažnih materialov se reciklira – zato poskrbite, da jih boste pravilno odvrgli, saj 
pomembno prispevate k varstvu okolja. 

– Odstranite transportne ključavnice : Naprava in njeni deli so ustrezno zavarovani za 
transport. Odstranite ves trak in embalažni material. 

 
Pred prvo uporabo: 

 
– Očistite vse snemljive dele, kot je opisano v poglavju "Čiščenje in nega".  

Vse dele dobro posušite, preden jih postavite nazaj na podstavek naprave. 

– Omrežni vtič vtaknite v gospodinjsko vtičnico in pazite, da je regulator nastavljen na 
položaj "MIN". 
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– Regulator obrnite na položaj "MAX" in napravo segrevajte cca 10 minut brez hrane. To 
lahko povzroči rahel vonj in dim. To je normalno in neškodljivo, zaščitni premaz, ki je 
potreben za proizvodnjo, je uparjen. Prostor dobro prezračite. 

– Nato ponovno sperite vse dele, kot je opisano v poglavju "Čiščenje in nega". 

 

Uporaba 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Posoda za hrano iz nerjavečega jekla s prozornim plastičnim pokrovom 

2 okvir iz nerjavečega jekla 

3 toplotno izolirani ročaji 

4 regulator termostata 

5 indikatorska lučka termostata 

6 Podnožje enote/grelna plošča 

 
  

1 
 
 
 

2 
 
 
 
 
 

3 
 

3 
 
 
 
 
 
 
 
4 
 
 
5 
 
6 
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Pravilno sestavite napravo: 

 

– Namestite okvir iz nerjavečega jekla na podstavek naprave. 

– Posode za hrano iz nerjavečega jekla postavite v okvir in jih zaprite s pokrovi.  
Pokrovi so opremljeni z odprtinami za vstavljanje servirnega pribora. 

 
Priključek na električno omrežje: 

 
– Ta naprava je opremljena z ozemljitvenim kablom in ozemljitvenim omrežnim vtičem. 

– Napravo lahko priključite le na pravilno nameščeno, ozemljeno varnostno vtičnico (230V ~ 
50-60 Hz). Ozemljitev zmanjša nevarnost električnega udara v primeru kratkega stika. 

– Vtičnica mora biti prosto dostopna, da lahko v primeru okvare takoj izvlečete vtič. 

– Če sta kabel in/ali vtič poškodovana, naprave ne smete uporabljati. 

– Omrežna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni na tipski tablici naprave. 

– Naprava je v skladu s smernicami, ki so zavezujoče za oznako CE. 

 
Uporabite kot grelnik bifeja: 

 
1. Podnožje enote postavite na ravno, stabilno in toplotno neobčutljivo površino in sestavite, 

kot je opisano prej. Prepričajte se, da je regulator temperature v položaju "MIN" 
(izklopljen). 

2. Priključite napravo na električno omrežje (glejte zgoraj). 
3. Vklopite grelnik bifeja tako, da zavrtite gumb termostata v smeri urinega kazalca. 

Krmilnik termostata : 

Območje nadzora temperature je med 55°C in 70°C. 

MIN: nizka temperatura 

MAX: Višja temperatura 

Dokler se naprava segreje na nastavljeno temperaturo, indikator termostata poleg 
regulatorja sveti rdeče. Ko je temperatura dosežena, termostat prekine funkcijo ogrevanja 
in zaslon termostata ugasne. Takoj, ko temperatura ponovno pade pod nastavljeno 
vrednost, termostat ponovno vklopi ogrevanje in prikazovalnik termostata ponovno 
zasveti. 

4. Pripravljeno hrano položite v posode za živila in jih pokrijte s pokrovi. 
5. Preverite temperaturo in jo uravnavajte s termostatskim regulatorjem 
6. Ko grelnika bifeja ne uporabljate več, ga izključite iz električnega omrežja in pustite, da se 

ohladi približno 90 minut, preden ga očistite in pospravite. 

 
Grelni krožnik/grelnik krožnikov: 

 
Napravo lahko uporabljate tudi brez posode za hrano kot grelni krožnik ali grelnik krožnikov. 
 
1. Postavite podnožje aparata/grelne plošče in ga priključite na električno omrežje, kot je 

opisano prej. 
2. S termostatsko regulacijo nastavite želeno temperaturo in napravo predgrevajte približno 

10 minut. 
3. Krožnike ali sklede s kuhano hrano postavite na grelno ploščo, da ostane topla. 
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Opomba: 

– Vse mesne jedi, ki jih dajemo v bifejski grelnik na toplo, moramo predhodno temeljito 
prekuhati. Ne dajajte surovega mesa v bife grelec! 

– Hrana mora biti predhodno kuhana in že vroča, saj ta aparat ni zasnovan za segrevanje 
mrzle ali zamrznjene hrane, ampak samo za ohranjanje tople hrane. 

– Posode za hrano ne napolnite preveč. 

– Te naprave ni priporočljivo pustiti neprekinjeno vklopljeno več kot 6-8 ur. 

 

Čiščenje in nega 
 
Da bi dosegli dolgo življenjsko dobo naprave in zaradi higiene, je nujno potrebno vzdrževati 
napravo čisto. Zato napravo redno čistite in po vsaki uporabi odstranite morebitne ostanke 
hrane. 
Pomanjkanje čiščenja lahko povzroči poškodbe. 
 
– Pred čiščenjem izklopite napravo, izvlecite vtič in pustite, da se popolnoma ohladi. 

– NEVARNOST UDARA: 

Naprave, omrežnega kabla in omrežnega vtiča ne smete nikoli potopiti v vodo 
ali druge tekočine! 

– Za čiščenje ne uporabljajte parnega čistilnika. 

– Podnožje naprave: Za čiščenje ohišja je primerna rahlo navlažena, mehka krpa z malo 
pomivalnega sredstva. Prepričajte se, da v prezračevalne reže ne pride voda. 

– Posode za hrano in pokrove operite v blagi milnici. Ostanke obrišite z mehko krpo ali 
mehko krtačo. 

– Nikoli ne uporabljajte čistilnih pripomočkov z ostrimi robovi ali kovinskih pripomočkov, da 
ne poškodujete površin. 

– Za čiščenje ne uporabljajte ostrih, agresivnih, jedkih, lahko vnetljivih čistilnih sredstev na 
osnovi alkohola ali nafte in se izogibajte zelo vroči vodi. 

– Dobro posušite vse dele in ponovno sestavite napravo. 

– Če naprave dlje časa ne boste uporabljali, jo čisto zapakirajte v karton in shranite na suhem 
mestu brez prahu; mesto nedostopno otrokom. 
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Tehnične specifikacije 
 
Napetost: 220-240V  ~ 50 /60Hz 

Moč:  max 200W 

Prostornina posode za hrano:  3 x 1,5 l 

Delovna temperatura: 55°C – 70°C 

Material posode za hrano:  nerjaveče jeklo SUS 430 

Neto teža:  cca 2,4 kg 

Mere (Š x V x G):  54,7 x 14 x 26,3 cm 

 
 

Odstranjevanje - informacije o varstvu okolja 
 
 

Ob koncu življenjske dobe tega izdelka ne smete zavreči med običajne gospodinjske 
odpadke, temveč ga morate odnesti na zbirno mesto za recikliranje električne in 
elektronske opreme. To je označeno s simbolom na izdelku, v navodilih za uporabo 
ali na embalaži. 
 

Materiale je mogoče reciklirati v skladu z njihovo oznako. S ponovno uporabo, recikliranjem 
materiala ali drugimi oblikami recikliranja starih naprav pomembno prispevate k varovanju 
našega okolja. 
 
Prosimo, povprašajte na občinski upravi za odgovorno odlagališče. 
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Garancija / Garancija 

 
Vprašajte lokalno upravo o odgovornem odstranjevalnem mestu.  

Garancijski list      SLO  

Uvoznik: TARK TRADE d.o.o., Poslovna cona A35, 4208 Šenčur, Slovenija 

 

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka  

Garancija velja 2 letI  

 

Dajalec garancije: TARK TRADE D.O.O., Poslovna cona A35, 4208 Šenčur, Slovenija,  
Telefon: +386 4 235 44 88 ali 080 35 05, info@tark-trade.si   

 

Izpolni prodajalec:  

Datum izročitve blaga:  

Model:  

Podjetje in sedež prodajalca:  

Žig in podpis prodajalca izdelka: 

 

POOBLAŠČENI SERVISER: 

PE TARK TRADE d.o.o.,  

Poslovna cona A35 

Garancijski pogoji za izdelke Tark v Sloveniji  
Kupljeni izdelek je bil podvržen natančnim tovarniškim pregledom, po strogih merilih za zagotavljanje kakovosti. TARK TRADE 
d.o.o., s poslovnim naslovom, Poslovna cona A35, 4208 Šenčur, Slovenija, kot dajalec garancije jamči za lastnosti ali brezhibno 
delovanje izdelka v garancijskem roku 12 mesecev, ki začne veljati z izročitvijo izdelka potrošniku. V tem roku bo TARK TRADE 
brezplačno odpravil vse napake v delovanju izdelka. V primeru garancijskega popravila izdelka, se garancijski rok podaljša za čas 
od uveljavitve reklamacije do zaključenega servisnega postopka. Podaljšanje garancije se uveljavlja skupaj s servisno 
dokumentacijo iz katere je razvidno trajanje popravila. Če napake niso odpravljene v skupnem roku 45 dni od dneva, ko je dajalec 
garancije, prodajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora biti izdelek na željo potrošnika 
brezplačno zamenjan z enakim, novim in brezhibnim blagom. Če dajalec garancije v navedenem roku ne uredi popravila ali ne 
zamenja blaga z novim, lahko potrošnik razdre pogodbo ali zahteva znižanje kupnine. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni 
del blaga z novim, bo potrošniku izdan nov garancijski list. Rok zagotavljanja servisa in rezervnih delov je 3 leta po poteku 
garancijskega roka. Garancija velja na območju Republike Slovenije. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz 
odgovornosti prodajalca in/ali proizvajalca za napake na blagu.  

Garancija ne krije poškodb, ki bi nastale zaradi:  
 nepravilne ali malomarne rabe, vključno z (vendar ne omejeno na) zlorabo ali uporabo neprimerne opreme;  
 nepooblaščenih posegov v izdelek, vključno z (vendar ne omejeno na) odpiranjem izdelka in preureditvami na izdelku;  
 mehanskih poškodb ali preobremenitve izdelka;  
 prenizke ali previsoke električne napetosti;  
 zunanjega udarca (padec ali udarec);  
 uporabe neoriginalne opreme;  
 nepravilne montaže izdelka;  
 izostalega ali nepravilnega vzdrževanja izdelka;  
 redne obrabe (na primer: valoviti zračni filter – vlažilno satje) 
 neupoštevanja navodil za uporabo;  
 višje sile; 
 
Garancije ni možno uveljavljati v kolikor je bil izdelek s strani nepooblaščenih oseb razstavljen, delno razstavljen ali popravljan. 
Garancija ne krije rednega vzdrževanja, potrošnih ali obrabnih delov (npr. valoviti zračni filter ( vlažilno satje ), baterija v 
daljinskem upravljalniku) ter normalne obrabe orodja. Garancija tudi ne velja za izdelke s katerih je bila odstranjena serijska 
številka. 
 
Uveljavljanje garancije V primeru uveljavljanja garancije mora kupec izdelek skupaj z originalnim računom in popolno 
izpolnjenim in potrjenim garancijskim listom dostaviti prodajalcu, kjer je bil izdelek kupljen, enemu izmed pooblaščenih servisnih 
centrov, ki so navedeni na garancijskem listu, ali podjetju TARK TRADE d.o.o. Vsi podatki na posredovanih dokumentih se 
morajo ujemati s podatki na izdelku, v nasprotnem garancije ni možno uveljavljati. 
Priporočamo, da v izogib nepotrebnim stroškom garancijo uveljavljate pri vam najbližjem serviserju, prodajalcu ali poslovni enoti 
dajalca garancije. 
 
 

 
 


